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Előfizetési árak : 

Helyben és postán küldve. 
Kgj érre .... 10 fn—kr. 
Pót évre .... 5 * — „
Negyed évre . * * * * §0„

Kgyet szám 5 kr.
A lap esellemi réesét Illető min* 
lea köaietiéoy : Xegy-halvan- 
jteaa,l5ft4. wzam.Duaóesky 
Kés. — a exerkeestősó*be bér- 

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLBODl K, LAJOS él lfji 
0 8ATHY KÁBÓL Y könyv­
hét eákedédében és a kiadóhiva­
talban KL*TASI 1MBB könyv­
öm irodájában • a postahivatalok 

otjin.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A del)r©czeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdeteei díj.
Négy hasábos petit sorért 6 kr. 
Nagyobb terjedelmű v többesir
hirdetések alku stérint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel, 
BélyegdiJ mm den külön beikta­

tásért SS kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló ojdonsig sora 50 krajcár

„NytUér‘‘-ben m égj lenő kőale- 
meny minden petit sora M kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTAS1 I. könyv- 
nyomdájában, valamint SIGHSOt 
MAN H. k*«v. Irodájában le. 
Név nélktl vagy bdrmeatetleoül 
beküldött levetek neas vétet­

nek Így elembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

A gabonaárak emelkedése.
A budapesti és bécsi gabonatőzsdéről 

egyre kedvezőbb fairek érkeznek a magyar 
földmivelő közönség számára. A tegnapi 
napon a búza ára a budapesti tőzsdén túl­
haladta a 8 forintot. A miben tehát re­
ménykedtünk, hogy t i. a gabonaárak emel­
kedni fognak, megvalósult.

Hogy mi okozza a gabonaárak e tar­
tós emelkedését, erre vonatkozólag megad­
tuk egy korábbi csikkünkben a felvilágo­
sítást. Most csak annyit kell megjegyeznünk, 
hogy azok a hírek, melyek ezelőtt két hét­
tel kezdtek lábrakapni a nyugat-európai 
kedvezőtlen aratást illetőleg, határozott 
megerősítést nyertek. Kedvezőtlen volt az 
aratás Francziaországban, kevésbé kedvező 
Németországban a főleg kedvezőtlen Angliá­
ban, hol a múlt évi terméshez képest, a 
veszteség többet tesz ki 30°/o-nál. így te­
hát a mi kedvező termésünk feleslege amaz 
országokban piaczra talál.

Da van egy más körülmény is, mely 
főleg a búza árának ily váratlan magasra 
emelkedését eredményezte. Ezt az ered­
ményt egyrészről Bismarcknak, másrészről 
a Károly Lajos vaspálya egy nagyfontos- 
ságu határozatának köszönhetjük. Az a 
harcz, melyet Bismarck Oroszország köz­
gazdasága ellen folytat, részben nekünk is 
hasznunkra vált. Bismarck egy tollvonással 
úgyszólván, lehetetlenné tette as orosz bú­
zának bevitelét Németországba az által, 
hogy a tőzsdekötések alapját képező mi­
nimális szokványsulyt felemelte. Tudvalevő 
dolog pedig, hogy az orosz gabona minő- 
ség-sulya rendkívül alacsony s eddig is 
nagyobbrészt csak úgy jött forgalomba, 
hogy mis, magyar vagy lengyel gabonával 
kevertetett.

Erre az intézkedésre Németországnak 
Oroszországgal folytatott gazdasági hábo­
rúja szempontjából szükség volt, mert az 
orosz gabona, daczára a Németország ré­
széről behozott nagy vámnak, mégis beju­
tott Németország egy részébe. Ez az újabb 
intézkedés teljesen lehetetlenné tette az 
orosz gabona behozatalát.

Nagyfontosságu dolog a Károly-Lajos 
vaspálya igazgatóságának határozata is, 
mely egyenes következménye a Bismarck 
által életbeléptetett fenti tőzsdei intézke­
désnek.

Hogy a dolgot megértsük, előre kell 
bocsátanunk, hogy az orosz gabonaforga­
lom a Károly-Lajos vaspályán Galícián ke­
resztül történt, hol a könnyebb minőség- 
súlya orosz hazát először összekeverték a 
súlyosabb galicziai búzával s igy szállí­
tották Németországba. E vasutvállalat az 
orosz búza be- és újra kivitele révén, meg­
lehetős jövedelmet húzott; a szállított ga­
bonamennyiség nagy volt s igy természe- 
tes, hogy a szállítók egy, a vasúttal kö­
tött szerződéssel szállítási kedvezményt biz­
tosítottak maguknak. Ez a szállítási szer­
ződés azonban e hó 31-én lejár s azt a 
Károly-Lajos vasút igazgatósága nem akarja 
meghosszabitani.

Hogy miért ? Erre megadja a választ 
Bismarck amaz intézkedése, melylyel az 
orosz gabonát a német piaczokról kizárta.

%y veszedelmes konkurensünket veaz- 
tettük el tehát e két intéskedés folytán : 
Oroszországot, mely tudvalevőleg szintén 
Hnkultur-áilam, Innen magyarázható az, 
hogy a bpesti tőzsdén miért emelkedett 
° 10 krra a magyar busa ára.

. rr * «Ivar-árak leszállítása érdekében 
Ausztriában már hivatalos körök is kezdenek 
™ozogni. Legújabban a mürzzoschlagi kerü­

li választmány folyamodott a — pénzügy- 
i.*au*ter?lei’ hogy állítsa vissza a régi (il- 

Joniuz előtti) szivar-árakat. Ebbéli ké- 
eset érdekes számítással indokolja. Kimu- 

hogy a mióta a szivar drágult, a fo- 
ZJMztás mennyire csökkent. Csak az olcsóbb 
»«varokat veszik tekintetbe. Az öt knyczárról 
**tta drágult kábákat tavaly júniusban a ke­

rület 9000 darabot fogyasztott el, az idén 
csak 4000-et; a 4 krajczárosböl tavaly 69,000 
kelt el, az idén 30,000 ; portoriko tavaly 8000, 
az idén 5000; rövid szivar tavaly júniusban 
42,000 darab az idén csak 12,000 Tehát a 
fogyasztás egy hónapban 2500 írttal csökkent! 
Már pedig a kerület mindössze 15,000 em­
berből áll. Ha egész Ausztriában ily arányú 
volna a csökkenés, az állami bevétel 41 millió 
forinttal apadna. Igaz ugyan, hogy a városi 
nép kevésbbé nézi a krajezárt s ott a fo­
gyasztás nem csökkent ilyen nagy arányban ; 
de a bevétel azért mégi’ csak kevesebb lesz 
nehány millidcskával. Már pedig a pénzügy­
miniszter ezt épen nem akarhatja.

= Az orvosok és természetvlzsgálók
vándorgyűlése, a két év múlva megtartandó 
vándorgyűlés helyéül Nagyváradot tűzték ki, 
elnökeiül Schlauch Lőrincz püspököt és Dőry 
József b biharmegyei főispánt, alelnökökül 
pedig Kézsmárky Tivadar tanárt és Sál Fe 
rencz polgármestert választották meg egyhan­
gúlag és zajos éljenzés közepette. Azután 
Schlichter Miksa főíolvasta „Az emberi aka­
rat szabadságáéról szóló értekezését, melyet 
figyelemmel és tetszéssel hallgattak végig. Az 
ülés az elnök búcsúszavaival, melyek lelkes 
éljenzést keltettek, ért véget. Délután közebéd 
volt. Megkezdték a kirándulásokat Dobsinára, 
Koritniczába stb.

= Belföldi hírek. Berzeviczky Albert 
dr. vallás- és közoktatásügyi államtitkár meg­
kezdte hivatalos működését; Trefort miniszter 
haláláról táviratilag Parisban csak e hó 23-án 
értesülhetvén a temetésen megjelennie a leg­
nagyobb sietség daczára is teljesen lehetetlen 
volt. — A pénzügyi administra­
te i ó újra szervezéséről szóló törvényjavaslat 
a Pester Lloyd-nak értesülése szerint már el­
készült a pénzügyminisztériumban s mindjárt 
az őszi ülésszak kezdetén a kőpviselőház elé 
kerül. — A szász egyetem közgyűlését 
Bethlen András gróf főispán november 2-di- 
kára hívta össze. — A szerb egyházi 
kongresszusi választmányt, mert Angyelics pát­
riárka s dr. Vucsetics alelnök betegségeik mi­
att fürdóznek, Stojaskovics püspök hivta össze. 
A választmányi ülés nem volt megtartható, 
mert a tagok kettó kivételével nem jelentek 
meg. A Z asz tava szerint azért maradtak távol, 
mert nem tartják törvényesnek a Stojacsko- 
vics által történt összehívást. — Székes- 
fehérvár mai közgyűlése a kővetkező in­
dítványt tárgyalja : „Méltóságos főispán nr I 
Sekintetes közgyűlés ! — Hivatkozva hazánk 
történelmének legdicsóbb napjaira — ezennel 
inditványozom, hogy hazánk egyetlen nagy fia
— Kossuth Lajos — városunk díszpolgárává 
megválasxtassek. Kelt Székesfehérvár, 1888 
aug 22. — Mély tisztelettel — Tóth Arthur.*
— Békés városa 300,000 forintos köl­
csönt vesz fel a pesti magyar kereskedelmi 
banktól. A kölcsön 4l/8u/e községi kötvényben 
97 forint 50 kr. árfolyam mellett negyven év 
alatt fizetendő le, s igy rendkívül kedvezőnek 
mondható. A 300,000 forintból 128,175 irtot a 
községi körgát és zsilipek felépítése vesz igény­
be, a íenmaradó összegből pedig a város adós­
ságait akarja konvertálni, illetőleg kigy eniiteni 
A kölcsőnügy a városi rendkívüli közgyűlés 
elé fog jóvaüagyás végett előterjesztetni. — 
József főherczeg, a honvédség főpa­
rancsnoka, a jövő hó elején tartandó hadgya­
korlatokra Turócz Szent-Mártonba megy. A fő- 
fa erczeg szeptember 5-én érkezik és három 
napig lesz ott. Lakását a vármegyeházán ren­
dezik be. Hogy a kísérete hol fog lakni, az 
még nincs megállapítva. — Az a kombi- 
n á c z i ó, hogy Szőgyényi László volna ki 
szemelve közoktatásügyi miniszternek, — a 
„Pesti Napió* szerint — teljesen alaptalan, 
mert Szőgyényi László nem távozik a külügy­
minisztériumból. — Lonkay Antal, a 
„Magyar Adam* szerkesztője pár nap óta 
aggasztó Állapotban van. Lonkay, a ki hosszabb 
idő Óta betegeskedik, Balatonfüreden tartózko­
dik, a hol állapota annyira rosszra, fordult, 
hogy hozzátartozói katasztrófától tartanak. — 
Gróf Andrási) Gyula — mint az 
„0. E.'-nek Kolozsvárról teljesen megbízható 
forrásból távirják — egóssen jobban van és 
holnap elhagyhatja az ágyat Köblös Gábor dr. 
egyetemi tanársegéd, kit Andrássy gróf beteg­
ségének rosszabbra foreultával Dobrinba hív­
tak, visszaérkezett. A grófot ágyában találta, 
de már ekkor jobban érezte magát. A grófnak, 
nem mint Írták, vesebaya, hanem ennél sokkal 
ártalmatlanabb hólyaghurutja volt. — A wa­
lesi herczeg, a cseh hadgyakorlatok be­
fejezése után, szeptember 10-én Bécsbe érke­
zik, azután jelen lesz a bellovári hadgyakor­
latokon s később G ö d ö 11 ó r e j ön, mint ő 
felségének a királynak vendége. — 
Kinevezések. —- A király ő felsége

Osztrovszky József curiai bírót a m. kir. 
curiához tanácselnökké, Erdélyi Sándor curiai 
bírót pedig királyi táblai tanácselnökké ne 
vette ki.

— Külföldi hírek. A masszauahi 
kérdés diplomácziaiiag egyelőre el van intéz­
ve, mert a porta tiltakozásának további kö­
vetkezményei nem lesznek, Francziaország be­
fejezettnek nyilván!tá a vitát s Olaszország 
sem fog arra többé visszatérni. A francija 
lapok bár leplezett alakban maguk is ajánlják 
a diplomácziai visszavonulást, úgy tüntetve 
fel a masszauahi kérdést, mint Bismarck ke- 
lepczéjét, a melyet kerülni kell. A franczia 
lapok most attól tartanak, hogy Olaszország 
váratlanul megszállja Tripolist. Német forrás 
szerint a porta Tripolis olasz protektorátusa 
ellen nem fog erélyesebben fellépni, mint an­
nak idején Tunis franczia protektorátusa ellen 
fellepett. A mozgósított olasz és franczia ha­
jóhadakról újabb táviratok nincsenek. — Mi­
lán király válóperének tárgyalása 
legkésőbben szeptember 1-sején veszi kezde­
tét s az előreláthatólag nem tart két hétnél 
tovább. A kérdés mindenesetre el lesz döntve 
szept 13 áig. —A görög király ma elutazott 
1 étervárról; a czár hidegséget tanúsított irán­
ta ; Görögországnak sem kedve, sem hajlandósá­
ga belesodortatni magát a pánszláv áramlatba. 
Az olasz hajóraj, melynek hirtelen mozdulatá­
ról szombaton vettünk először tudomást, elin­
dult keleti útjára, a Levantéba, illetőleg Cep- 
halőniába. Azt az egyet, mintha Olaszország 
flotta-demonstratiót szándékolna Törők- és Gö­
rögország elllen, „czáfolatra sem érdemes"- 
nek tartják az olasz félhivatalos lapok, melyek 
közleményeiből csak annyi derül ki, hogy az 
említett hajó-rajra ez idő szerint a Földközi 
tengeren „szükség van." A flotta rendeltetése 
ős útiránya felől eddig érkezett fairekből még 
nem lehet arra következtetni, mintha — Tri­
polis volna a kitűzött czél. — Bulgária 
fővárossából érkező tudósítások szerint nem 
könnyű feladathoz fogott, hogy az országot a 
rablóbandától megtisztítsa. A e z á r otthagyta 
székhelyét és több aagyherczeg társaságában 
Oroszország szivéhez, az orosz eszmék tűzhe­
lyéhez, közei Moszkváhvz ment időzni. — A 
c z á r n é az orosz trónörökössel ős Xeina 
nagyherczegnővel ideérkezett.

A regále-megváltás
Felhívást intézett Erdély birtoké osztá­

lyához br Bánffy György, nagybirtokos. A re­
ánk nézve is követendő felhívás igy hangzik :

A regále jogok megváltása küszöbén van, 
ősmerjük a kormány szándékát, azt hiszem 
eljött az idő, midőn az erdélyi birtoké -osztály­
nak végre kinyílik szeme, szakit eddigi türel­
mes politikájával, s nem hagyja magát szó 
nélkül kifosztani.

Mit eredményezett — kérdem azon tá­
nyérnyaló systhema, melyet eddig Erdély a 
jelen kormánynyal szemben folytatott í Mivel 
lett elösmerve őseink önfeláldozó, páratlan 
hazaszeretete ? — Azzal, hogy az erdélyi 
nemességet kilökték a felsőházból, azaz be sem 
eresztették, mondván neki: Ha hoztál áldoza­
tot a hazáért, ha vagyonodat feláldoztad, fen­
séges nagy eszmékért, őrült szamár voltál, 
szenvedj erte. Mért nem adta el ősöd a hazát, 
mórt nem volt uzsorás ? mírt volt becsületes 
magyar ember ? akkor talán megmenthette 
volna vagyonát s ma qualificálva volnátok !

Ezt kaptuk válaszul s a jámbor erdélyi 
ember haza jött a kapott válaszszal nagy bu­
sán, s a jövő választáskor ismét felküldi a 
maga jó mamelukját, nehogy rossz néven ve­
gyék odafenn duzzogását, hadd szavazzon meg 
tovább is mindent, hisz van még mit elveszte­
nünk, nem fosztottak még ki mindenből.

No hát, erdélyi birtokos 1 mielőtt még 
elrabolnák vagyonod egy negyedét, mielőtt 
kimenőéi az országút árkába koldulni, most 
kérdem tőled : „megvagy-e politikád eredmé­
nyével elégedve ? kifizette — úgy e magát 
hossza éveken keresztül farkadat csóválni s 
mindenre igennel felelni 7 Ugy-e bánod most 
már?

De még nem késő, itt az idő tenni, vé 
dekezni legnagyobb ellenségünk, a magyar 
kormány ellen 1 Ha a muszka megsarczolt 49- 
ben, mondjátok, vett-e el tőletek annyit, mint 
a mennyit most terveznek ? ugy-e egyiktől 
sem, pedig az muszka volt ős oláh, kivel foly­
ton rémítenek, nem pedig szabadelvű magyar 
kormány i 12 évi esztelen költekezést azzal 
akarnak helyreütni, hogy elveszik vagyonunk 
egy részét 7 s adnak helyette 20 százalék fai­
ján érték papirt 7 melynek ígért árfolyamát 
csak bolond hiszi el, nem pedig józan ember. 
— Ha pénzt vesznek el, adjanak készpénzt 
érte, adják meg a teljes megfeleld tókét min­
den levonás nőikül, váltsák meg a korcsma 
házakat mind, nemcsak azokat, mely nekik 
tetszik. — Ilyen kárpótlást követeljünk, mert

ez jogos és igazságos, ilyen kell nekünk, mer1 
minden más kártérítés egyforma a csalással, 
mely ha bekövetkezik, csak azért maradhat 
büntetlenül, mert a kormány fogja keresztül 
vinni

Ugy-e, ha valaki elsikkaszt százezreket, 
üldözik a rablót Amerikáig s onnan hozzák 
vasba verve vissza, s állítják törvény elé ? az 
erdélyi birtokosoktól milliókat vesznek el s ők 
ezt békésen eltűrik 7 — meg is érdemlik ak­
kor, jól teszi a kormány, mint a rósz kocsis, 
üsse azt a lovat, mely legjobban húz, vegye 
el mindenünket ; ha regáléinkét ily módon 
megválthatja, jogos lesz talán az is, ha kabá­
tunkat hátunkról lehúzza, s ha pénzszekré­
nyeinket kiürítve, tartalmukból felépiti az uj 
országházat, hadd hirdesse e monumentum 
pénzügyi műveletekben kormányunk páratlan 
tehetségét, nekünk, erdélyi birtokosoknak, 
pedig gyávaságát, tehetetlenségét.

De e békés őnmegadást nem teszem fel 
főldieimről, a régi vér nem tagadhatja meg 
magát. Hiába adták el öt hatosért őseinknek 
szent nevét, hiába kereszteltek velünk egy 
névre gazembereket, csalókat, még meg tud­
juk különböztetni a régit az újtól, az eredetit 
a hamistól, a kutyabőrt a nyulbőrtől, megta­
lálják még egymást azok, kik ha szegényebbek 
lettünk is, apáink által a haza oltárára hozott 
áldozatok miatt, de elveszett vagyonunk bőven 
kamatoz azon tiszteletben, melylyel nevünket 
a magyar nemzet körül veszi, — s ha eddig 
tűrtünk, szenvedtünk, áldoztunk, most, mint a 
halálra sebzett oroszlán, végsőt lehelve szed­
jük össze erőnket, álljunk egy zászló alá s 
kiáltsuk : „Elég !“ — Kiáltsuk oly hangon, 
hogy az tisztán érthető legyen mindenütt, 
mindenki által, kiáltsuk azon a hangon, me­
lyen csak a jogos követelés és az igazság be­
szélhet.

Augusztus 31-én találkozzunk Kolozsvárit, 
a gazdasági egylet által összehívott értekezle 
ten, legyen ott minden érdekelt, életkérdés 
ez reánk nézve, melyen változtatni aztán töb­
bé nem lehet.

Viszontlátásig 1
Ssilágy-Nagyfalu, aug. 24. 1888.

A méhészet köréből.
Defcfeeeéo, aug. 26.

Ha azéttekintttnk hazánkban és a gaz­
daságnak egyik jeleatékeny ágát, az okszerű 
méhészetet szemügyre vesszük, azt tapasztal­
juk, hegy a megérdemlő figyelembe vétele és 
szorgalmas kihasználása csak igen szórványo­
san történik.

Az igaz, hogy valamint a gazdaságnak 
minden ága kitartó és fáradhatlan munkássá­
got igényel, úgy az okszerű méhészet is meg­
követeli a maga részét.

Hazánk igen sok vidéken már elég szép 
virágzásnak örvend az okszerű méhészet, 
úgy a hegyes vidéken, mint a sík földön.

A vándor méhésztanitók évenkint két­
szer is községről községre járnak a mennyire 
csak idejékből kitelik, mindenütt előadást tar­
tartanak elméletileg es gyakorlatilag; de csak 
falra hányt borsó legtöbb községben.

Szóval, az okszerű méhészet sok vidéken 
nem talál termő talajra

Hajdumegyében is, alig találunk egy-két 
okszerűen kezelt méhtelepet.

Azt mondják, nem fizeti ki magát, nin­
csenek virágos rétek; dehogy nincs, van más 
termékeny virág rétszámra.

Ha az az egy-két méhtelep meghozza a 
szorgalmas kezelőnek a jutalmat, miért ne 
hozná meg száznak. Persze, hogy kellő hasznot 
lehessen élvezni bármiből is, teljesen szak­
értőnek kell lenni benne, mert különben gyil­
kosa lesz.

A méhészet is olyan háladatossággal jár, 
mint a földmívelós, hányszor éri csapás & 
földmi vés reményteljes terményeit, úgy hogy 
sokszor az elvetett magot is alig hozza meg s 
ekkor mi történik, nem hogy eltudjou adui 
belőle, hogy tetemes szükségeit is fedezvén, 
még a házi szükségletre is alig elég. De nem 
csügged el a csüggetieiségét egy következő 
termékeny év százszorosán megjutalmazza. 
Ha a méhészettel is igy végzünk, a jutalom 
nem marad el.

Debrecsen városábai mily dicséretes 
leue egy méhtelepet alapítani adakozás utján, 
akár egyletet is. Az „Egylet kertiben igen 
kitűnő helye volna, nem nagy, de egy kis­
szerű mőhtelepnek pl. 50—60 mébtőrzsnek. 
De nem azért lenne alapítva legalább egye­
lőre, hogy abból valaki busás hasznot élvezzen, 
hanem azért, hogy agy a városnak, mint a 
vidéknek minta méhese legyen, hogy ez in­
nen, a városból, szivárogjon ki megyeszerte ős 
tovább is.

A képezde tanári és városi tanítói kar­
nak kellene jelesül ebbe beiefolyni, mert, hi­
szen nevezetesen ők hivatottak az oktatásra,
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ők érintkeznek folytonosan a szülékkel és nö­
vendékkel

Különösen a képezdei növendékkel kel­
lene az okszerű méhészetet megkedveltétől, 
hogy mikor a sivár életbe kilépnek, ismerjék a 
gazdi ágnak legalább egy szerény kis ágát is, 
a gyakorlati méhészetet

S hogy ezt minél sikeresebben el lehes­
sen érni vándor méhésztanitókat kellene a 
képezdékhez legalább a téli időszakban al­
kalmazni oda, a hol a legnagyobb szükség kí­
vánná s ekkor évről-évre az ő terhes mun- 
kájok is a kilépett s tanítókká lettek által 
tetemesen meg lenne könnyítve, mert a ta­
pasztalás azt bizonyltja eddig,hogy hamarább a 
tanítók által lehet az okszerű méhészetet or­
szágszerte felvirágoztatni, miután más foglal­
kozású egyének, úgy mondják, nincs idejők 
általában vele bíbelődni.

A szegény tanító kimegy egy elhagyatott 
községbe, a hol persze örökidőktől fogva lel­
kész is van, 2—300 frt fizetésre s egy elha­
nyagolt földeslakást is kap hozzá, egy még 
rondább tanteremmel, tisztelet a kivételeknek.
S miből is áll a 2—300 frtnyi fizetés? Ne 
hány holdaeska földből.

Ezt kell neki művelni, de hogyan, hiszen 
még az apjok sem látta soknak, hogy tulaj 
donképen hogyan is kell a földet mivelni, s 
ebből kell családját valahogy úgy a hogy, 
eltartania

S ekkor mily jól fog rajta, ha a méhé­
szet utján is segíthet magán s ebből kifolyó­
lag a néppel is megkedveltet!, ez által a nép 
szereletet is megnyeri s idófolytáu fáradhat­
ni munkásságáért jobb jövedelmű községbe 
is meghívják. A munkásság mindig meghozza 
a maga édes gyümölcsét.

Más a városi tanító feladata és más a 
falusié.

A városi tanító csak tanít s tisztességes 
fizetést kap s a mellett magán órák adásával 

is szaporithalja jövedelmet s szabad idejét 
kávéházból kávéházba járva, tisztelet a kivé­
teleknek, töltheti el.

De más a szegény falusi tanítóé. Neki 
kétszeres a munkája. 0 tauit is, földet is mi­
vel, hogy igen szegényesen megélhessen, ó 
nem gavallérkodhatík, ezt esetleg csak addig 
tehette,amigképezdei növendék vöt. Öt-hat év 
alatt,kivált, ha családja megszaporodik, és any- 
uyira eicseuevész a nagy munkában és annyira 
elrusztikusodik, hogy alig lehet rá ismerni.
Ez a falusi tanító élete.

A tanító a lelkészszel együtt működik.
A lelkész a templomban, persze az iskolában 
is kellene a vallás oktatását végeznie, de ez 
csak a törvényben van meg, a gyakorlatban 
még igen ritka helyen ; a tanító pedig az is­
kolában.

A lelkész tudománya állásánál fogva olyan 
jövedelemben részesül, hogy nincs arra utalva, 
miszerint méhészettel is foglalkozzék, jövedel­
mét ezzel is szaporítván, hacsak szenvedély­
ből nem űzi; vaunak lelkészek, a kik imitt- 
amott mégis jó sikerrel foglalkoznak vele, de 
általában e helyett inkább vadászni járnak. 
Mily kényelmes is a falusi lelkészi állási Ezt 
a tanító nem teheti, mert akkor az álla fel­
kopik, s különben is azt kezdik mondogatni,

„bizony ez a mi tanítónk nem igen tanít, ha 
: nem csak vadászni jár, majd kiteszszük a sző­
rit.“ Pedig alig járt néhányszor akkor is a 
vetését nézte meg.

Tehát ez okból kellene a képezdéknek 
mindenütt az okszerű méhészetet felkarolni, 
hogy az életbe kilépő tanítók, necsak az el­
méletet vigyek ki magukkal, hanem a gya­
korlati gazdaságnak valamely ágát is. Hogy 
igy magának is keresetforrást tudjon terem­
teni és a néppel is, gyermekeivel együtt meg- 
kedreltesse, lassankint, bár a tanító, tudo­
mányban, műveltségben és vagyonosodásban 
emelje a szegény elhanyagolt népet.

Végül megemlítésre méltónak tartom 
Herczeg János, egyik fáradhatlan, jeles tani 
tónak is van Debreczeuben, apolda-leányisko 
Iában, egy csinos kis méhese.

Van egy egyszerű, de a czélnak megfe­
lelő mézpergetője négy fél keretre. 01 v egy­
szerűséggel van összeállítva, hogy bárki "is 
egyszeri látásra utáncsinálhatja vagy csinál­
tathatja

Érdemes a megtekintésre mind a kettő. 
A méhészet kedvelőknek szívesen adatik 
utasítás.

fartő Imre

HELYI HÍREK
* A német toast. A mint biztos forrás­

ból értesülünk Védő Jenő m. kir. honvéd 
őrnagy, a király születésnapján rendezett ban­
kett alkalmával : Richter István al­
ezredes egyenes rendeletére 
mondotta el azt németül. József fö- 
herczeg, mint m. kir. honvéd-főhadparaucsnok 
felszólítására, Kassai Farkas Dániel in. 
kir. honvéd ezredes jelentést terjesztett fel az 
odiozus ügyben. Megemlítjük, hogy József fő- 
lierczegnek van egy nem régi keletű rendeleti1, 
a melynek értelmében a m. kir. honvédség 
tisztikara minden alkalommal a magyar nyel 
vet tartozik használni.

* Az alsó-szabolcsi tiszai ármentesitő 
társulat tegnapi választmányi ülésének leglon- 
tosabb tárgyát azon jelentés képezte, mely 
szerint az igazgatóság a Tisza balpartján Ka 
kamazlol T.-Dobig terjedöleg építendő védgát- 
vonal tervezetét, ltiSo. évi XXIII. t. ez. 7. 
§-a értelmében leendő eljárás végett Szabolcs- 
inegye alispán! határozattal juiius 15-től aug. 
hó 15. napjáig terjedő időre közszemlére ki- 
tétetvéu, az ez idő alatt a tervezetre vonat­
kozólag T,-Eszlár, Nagy falu, és Tokaj közsé­
gek elöljárói és Gr. Pongrácz Jenő, mint id. 
Gr. Dessewffy Miklós t.-eszlári nagybirtokos 
teljhatalmú megbízottja által adattak be nyi­
latkozatok, melyek a tervezettel együtt beható 
vizsgálat alá vétetvén ez irányban Zoltán Já­
nos alispán következő határozatot hozott. Az 
alső-szabolcsi tisza ármeutesitő társulat re 
szére a Tisza balpaitjáu Rakamaztól T.-Do 
big terjedöleg építendő védgátvonainak az 
igazgatói jelentéssel benyújtott tervek sze­
rinti kiépítésére az engedély megadatik oly 
kijelentéssel miszerint az építés, felfolya­
modás esetén is azonnal folyamatba vetethe­

tik, megjegyeztetvén, miszerint a T -Eszlár 
községnél elvonuló védtöltés vonalra nézve 

; alternative készített tervek közül az lesz ki- 
: építendő, mely a gát irányát Nagyfalutól Két 
halomig T.-Eszlár község, Eszlár-Öfalu és 

\ Eszlár-Tótfalu nevezetű részeinek ármederben 
j hagyásával vezeti. A nevezett társulat köte 
j loztetik, miszerint az egész védtöltés vonalat 
i a f. 1888. évi decz. 31-ig okvetlenül elkészít­

tesse. Miután pedig a in. kir. belügyminiszter 
egy rendeletével elrendelte, hogy T.-Eszlár 
község, Eszlár-Öfalu és Eszlár-Tótfalu nevű 
részei az előbbiben fekvő és körtöltéssel meg­
védendő templom, iskola, papiak és kastély s 
mindazon épületek kivételével, melyek az 1888. 
évi ávvizszia felett feküsznek, — kitelepítése 
határozatilag kimondatik, miszerint a/, áttele­
pítésnek a töltésépítéssel egyidejűleg kell meg­
történnie. Az árvizmenfesitő társulat köielez- 
telik, miszerint Eszlar-Ófalu és Eszlár Tói fa n 
közsegrészekben fekvő azon épületek, me yek 
magasabb helyen feküsznek s melyek belü^y 
miniszteri rendelet értelmében az ármederbén 
beunhagyandók u m. a templom, iskola, papiak 
és gr Dessewffy fele kastély sat. saját költségén 
a védtöltés vonallal egyidejűleg építendő s az 
1888-ik évi árvizszin felett egy méter magasságú 
bizto-útékot nyújtó körtöltéssel vétesse körül. 
Végül határozatilag kimondatik, miszerint a 
kitelepitési eljárásból eredő kártalanítási költ­
ségekhez az 1885 évi XXlII-ik t. ez. 80 § a 
értelmében az ármentesitő társulat is hozzá­
lát ulm tartozik, s a mennyiben a kártalanítási, 
illetve kitelepitési költségek ez alkalommal 
még meghatározott összegben ki nem fejez­
hetők, hozzájárulási arány meghatározására 

(-nézve a kártalanítási költségek megállapitha 
I lása után, az erre vonatkozó barátságos egyez- 
! ség nem sikerülte eseteben fog külön határozat 
í hozatni. A mai közgyűlés legfontosabb tárgya 
az volt, hogy a társulat a védgátak magasabbra 
emelésének költségeire jóváhagyatott azon köl­
csönszerződés, mely szerint egyik budapesti 
pénzintézettől 1.400,000 forint kölcsön vétetik 
föl, melyből egy nyoiczadrész, Debreczen vá­
rosának 5s,13i> holdnyi szabolcsi árteres bir­
toka után Debreczen városát illeti ; továbbá a 
társulatba bevonandók lesznek, Tisza-Lök, Ra- 
kauiaz és Tisza Eszlár községek is, mely utób­
binak kitelepitési költsége ié 25,00u forint 
szavaztatott meg. Jelen voltak a közgyűlésén : 
Elnök : Gróf Dessevffy Aurél. Zseudovics Já­
nos (Egri íőkáptaiantólj Vértessy István ta­
nácsnok, és Kovács Sándor (Debreczen varos 
képviseletében), Br. Vay Béla helyet e, Bakra 
Gyula, Nádudvari közbirtokosságért, Lukács 
Dezső, és Rázsó Gyula alispán H.-Böször- 
méuyi közbirtokosságért, Gaal Mihály H.- 
Nánásért, Csohán László polgármester, Mel- 
czer Gyula, Gróf Audrássi Kénesért, 
Kegyes Imre, debr. ref kollégiumért Kovács 
Sándor, a tokai m kir. folyammérnöki hivatal 
képviseletében Szokolay Emil min megbízott, 
társulati igazgató Dienes Barna, főmérnök 
Benedek Pál, penzlárnok Nagy Elek, ellenőr 
Káposztás János

* Árlejtés. A megyénél ma tartott ár 
lejtés alkalmával a makoni csatornán (Püspök 
Ladány Közelében) keresztül vezetendő hid 
epitése 2®/g árleengedéssel Szőlósy Sándor 
helybeli építésznek adatott.

A „MBMCZn- TÁBCZiJA.

Unatkozik.
Irta : Gáspár Imre.

Leonie jó szivü, óh nagyon jó szivü egy 
teremtés!

Ha szépen kéred, megválik a kedvedért 
a legutolsó kabáttól, fügefalevéltől is.

Unatkozikl!
Volt nála a kis orosz gróf, annak is 

megmondta, hogy unatkozik
Eljött a kis consul, meg a kis magyar 

báró, azoknak is panaszolta, mennyire unat 
kozik !

Tanácsot kért tőlük.
Mit tehettek ók ? k e 11 ó elvette tőle a 

fügefalevelét. (Oh, jótékonynak lenni élve­
zet magában is !)

A harmadik reggelit hozatott „mit 
T rüffeipasteten, Champagner, und fromage de 
Brie.“

Egy egy perczig mulattatta az első kettő 
vagy félóráig a harmadik is, legtovább a reg­
geli. _

Aztán unatkozott tovább.
Elment sétálni.
A nőknek egygyel több az érzékük, mint 

férfiaknak. Egy tekintetre megmérik egymást 
Mint a szeszmérőn a pálinkáét, úgy meg tud­
ják becsülni, mennyi erőt fejthet ki a másik 
az erény mezején.

Öltözzek az olyan nő, kinek nehány évig 
csupán kereszt-neve volt, akár apáczá- 
nak, viselje magát a legtisztességeseb­
ben, és fel van Írva az elet rajza a
homlokára. Megérzik egymáson, mint a hogy 
illata vau alegdistinguáltabb... keleti nőnek is

Loeuie felöltözött solídul, és elment sé
tálai.

Leült az Érzsébet-téren egy padra,

hol épen pápaszemes anyóka kötögetett 
Könyv volt mellette, „Emile“ Rousseautól i 
Leonienek feltűnt, mert a kis consult épen 
Emilnek hívták. Könyv, harisnya, pápaszem . . 
ez bizalmat keltett Leonieban. Meg'zóllitja

— „Asszonyság . . .*
— „Kisasszony . . . ?!“
— „Bocsánat, de sajátságos vonzalmat 

érzek iránta .. tanácsot szeretnék nyerni .
— „Csak rajta, kisasszony. Jó helyen 

kopogtat. Az emberismeret már igazán sajá­
tom.“

— „Én nagyon unatkozom. Hogy 
lehetne ezen segíteni ?“

— „Olvasta Rousseaut ?“
— „Nem . .
— „De Göthet és Schillert csak igen ? 

mit tart felőlük ? Göthe az értelem, Schiller 
az érzés . . (Rendesen ez a második szava 
felületes féltudósnak, a ki ragyogni akar. 
Elfogadhatod természetrajzi „ösmérvnek.“)

— „Én megvallom . . .“
— „No édes lelkem én magának semmit 

se tanácsolhatok. Unatkozni fog teljes 
életében. Tudja ? Mindjárt is láttam hogy 
olyas valami . .

Leonie ment tovább.
Elment a kerepes! temetőbe.
Nem mintha olyan társaságot keresett 

volna, melynek tagjai már igazán hogy nem 
tesznek semmit, és még sem unatoznak,.. 
Sót fel van Írva köveikre, hogy tulajdonképen 
nagyon jól érzik magukat. Egyik p. 0. nagyon 
boldog, már csupán a nejére vár ... (A ki
— mellesleg legyen mondva - éppen most kö­
tött viszonyt egy nagyon egészséges strázsa 
mesterrel.) A másik zenével foglalkozik, mert 
rég helyet foglalt az istent dicsérő angval-kar­
ban. (A hangja azóta sokat javulhatott, az 
életben igen hamis volt.) A többi — ki hogy
— porlik, várja a feltámadást egy szóval töl­
ti az időtt a maga módja szerint.

Leonie ide jött most.
Minek ?
Csak 1
Leült a fa árnyékába, s azon vette ma­

gát észre, hogy testének legplastikusabb részé­
vel egy kötökosarat lapított össze.

Közei egy asszonyság sirdogált, ki azért 
mégis számon kérte összezúzott tulajdonát. Le­
onie fizetett mint a köles, és részvéttel tu­
dakozódét bánata, gyászöitönye felől . . . Kije 
halt meg ? kit sirat ?

„Ö senkit én, kisasszonyom. De mit te­
gyen az ember V Nincs dolgom, s eljárok ide. 
Az embernek jól esik egy kis könuyezés Leg­
alább nem unatkozom olyan nagyon, y

* A Móricz-ügyben a vizsgálat m
befejeztetett. Ma még néhány nót-kz,. t < Jesen 
tézett Hajdú Gyula I kér. kapitány „ n!“' 
ricz Andrásáéhoz, Gáspár Imre szerkó ,Pl 6" 
mindkettőhöz a Móricz József ál- i , , "k 
lek tárgyában lroU 'eve.

* Lajos napja H.-Szoboszlon y
szabadságtiös névnapját Szoboszlu város 
misége is nagy lelkesedéssel ünnepeli» ér‘el" 
A kezdeményezés a városi tisztikart,u °?e6-
ki, s bár csak előző napon bocsáttatott' 
az ivet, mégis körülbelől lOU-au gyűltek kl 
sze a város csinos kis erdejében J 
délben, a hol a legszebb idő kedvezettke° 
pásau sikerült ünnepélynek Jól esett Hu“' 
hogy a nagy név varázsa megszüntet PT’ 
pártkülömbséget, s tulemelkedve a uanj r 
tika érdekhai czain, mindannyian e^vesülr. t 
nagy napok legnagyobb alakja “ránt ér,,,! 
tiszteletben. — Jelen volt majdnem az?f 
tisztikar, az egyházak és iskolák személv,» 
a honoratiurok s a városi képviselők ", 
része. A jóízű magyaros ebéd az Isten szatn t 
ege alatt, zöld lombok üde árnyában jó k» i 
re hangolta a társaságot. Az első ,,0há;!]" 
szöntöt T u r y Albert az ^polgármester u," 
tolta, sikerült beszédben ecsetelvén K0« fh 
Lajos pályáját s méltatván azokat az esz,,» 
két, melyek e nagy névhez vaunak kapcsolva 
a szabadság, egyenlőség, testvériség eszméit 
A második szónok Zsigaiond Sándor ref 
lelkész volt, lelkes és nagy hatású beszédben 
emlékezvén szintén Kossuthrúl. Volt még szí 
mos pohárköszöntó, Kossuthra, az uj pL!!" 
mesterre, a társaságban megjelent régi hon" 
védekre stb. Nagy lelkesedést keltett Szi 
v os Géza főjegyző indítványa, hogy Kossuth! 
nak üdvözlő távirat küldessék. A távirat m, 
sző végeztetett: „lí.-Szoboszló város közönsége 
kormányzó ur névnapját ünnepelvén, tisztele 
tét, szeretetét és hódolatát fejezi ki A ma 
gyarok Istene tartsa meg önt hazánk boldog­
ságára az emberi élet legvégső határáig.- A 
sürgöny szállítási ára rögtön összegyűlvén 
még nehány forint felesleg maradt, mű a je’ 
lenlevők egy akarattal az E. M. K. E reszere 
ajánlottak tel. A társaság u víg zene mellett 
a mit koroukiut dal és szavalat váltott fel 
az éji órákig maradt együtt. Felmerült azaz 
eszme is, hogy a város részére festessek le- 
Kossuth életnagysága arczképe, — a mi mw\ 
lelkesedéssel fogadtatván, annak idejében az 
illetékes helyen inUitványoztatui fog. (K |) 

* Színészét A lapok azt az érdekes hitt 
közük, miszerint Valentin Lajos, a debr. 
színház igazgatója keres operette-pnmadonoát 
(játékszerepekre) október elsejétől a debre- 
czeni színház téli idény ere; ajánlkozasok az 
az igazgatóhoz Mármaros-Szigetre íntézeudós 
Lgyanakkor olvassuk, hogy Pajor Emília Mo- 
souyi aradi színtársulatához szerződött. — 
Pajor Emma szerződtetését újságolták a lapok, 
de ezt a primadonnát nem kötik valami kel­
lemes emlékek Debreczenhez s igy szerződ­
tetése aligha nem e miatt hiúsult meg. — 
Halmay Imre, az uj színigazgató teljesen be­
fejezte társulata szervezését és előadásait 
okt. 1-én kezdi meg Sátor-A.-Ujhelyeu, hol 
egy houajdg marad es csak azután vonul be 
teli állomására, Szatmárra. A társulat prima­
donnája Halmaiué Sz. Emma asszony. — Va-

Leonie már nem unatkozott annyira. Ez 
regény ! Kezdett benne részt venni. Pénzt 
adott az özvegynek . . . temetésre, és a gyer­
mekét is elkérte. Aztán fogta kézen és elvitte, 
mert od adták neki hamar.

Biz isten elvitte magával 1

Az ám. Legalább nem unatkozik.
Leonie ment haza, unatkozni.
Gyalog ment.
Egy pinczeszoba előtt állt meg. Talán a 

harisnyakötője bomlott meg. Vagy csalt a 
»"ádlijának“ csinált egy kis világkiállítást. Le­
het, mert „vis-a-vis“ unatkozott; egy 
huszár tisztecske, kit, szegényt, Leouienk mu 
tatványai kissé szórakoztattak is.

A pinczeszo bából siránkozás, zokogás 
hallatszott. Leonie beejtette a félkeztyüjét ab 
lakán, és utána ment. Nem félt, hiszen vala­
ha ő is ilyen lakásban unatkozott. Biz 
ő megnézi, hogy unatkoznak oda lenn.

No, ott már igazán, hogy unalmas 
egy életre bukkant.

Üres szobára, melyből az imént vittek 
el adósság fejében mindent, de mindent. Csak 
azt a szerencsétlen asszonyt nem, a ki bete­
gen, félig halva fetrengett egy szalma-zsákon. 
A sápadt, élettelen, színtelen képű kölykét 
sem.

Az asszony akkor lehelt ki, mikor L e- 
o n i e belépett.

A férje csúnyán viselte magát. Átkozó- 
dott, és a kölykét kezdte fojtogatni. Beszélt 
valamit a Dunáról is.

P urcsa. Nem a kasztoknak, de az em- 
béri természetnek van ám lélekíaua I A j 6 

j s z í v p. jó szív a Leonie kasztjában is meg­
marad, mint a romlottság akár papi palást 
alatt. Csak a népünnepeken megy kárba.

A gyereket elkezdte nevelni. Nem re­
gényt, csak tabletteket írunk ; v é 1 e 11 e- 
n ü 1 tett jót, s nem is mindjárt lett belőle 
szent Erzsébet. Unalmát pár évig még űzte 
úgy a hogy eddig. ,

Mikor aztán eljött az i,dő. melyben a 
consulocska, kis báró és kis gróf elmaradtak 
(a báró különben párbajban esett el, melyet 
unalmában keresett), s őt magát is... 
Unni kezdték .. . akkor ... akkor ...

Nos, nem tolonezozták el sehová, nem 
ugrott a Dunába sem, hanem felnőtt akkorra 
a fogadott gyermeke, ki mamája unalmai- 
r ó 1 ép oly keveset tudott, mint szórako­
zásairól. ..(s e titkolódzás is jellemző 
dolog a Leonie kasztjában,). .. Akkorra e 
gyermek kitanult a zeneakadémiából is, tudott 
mindenfélét, s megtették tanítónőnek valaho 
vá ... A nevelőanyját pedig elvitte magával, 
csinált belőle nagymamát, de olyat ám, a ki­
nek v e j e is van ! És Leonie harisnyakötés, 
dajka mese, ésami nem igen gaz­
dag, és nem igen szegény embe­
rek között sohsem unalmas' 
folytonos szeretet mellett él­
degélt tovább, és igazán jól érezte 
magát.

Nem unatkozik többé. Maga beszélte 
nekem
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DEBRECZEN.
lentin jól tenné, ha Komáromi Mariskával, Dé­
vai Jankával vagy más ily jó erővel igyekeznék 
érintkezésbe lépni és — ha nagyon kitűnő 
énekesnőt, legalább is olyat nem " talál, mint 
volt Margó Czélia és Ilalmayné — akkor 
legalább gyönge drámai személyzetét igyekez­
zék rendbe hozni!

* Személyi hír. Fótiszteletil Révész 
Bálint püspök, négy heti távoliét után csü­
törtökön városunkba visszaérkezik Halmai- 
n é színtársulatunk kiváló kedvencze, jelenleg 
városunkban időzik.

* A fecskék útra keltnek. A mi már
évek óta nem volt tapasztalható, olyasról ér­
keznek fairek az ország egyes vidékeiről: a 
fecskék északról jövet — augusztus 24 ike 
táján — útban vaunak már délfelé. Máskor 
csak szeptember közepe felé lepték el a ván­
dorok kora reggel avagy este felé az utbaeső 
falvak vagy táviró-sodronyokat, az idéu már­
most tova sietnek barátságtalan égaljunkról. A 
vadlibák is elkezdték már elvonulásukat. A 
gazdák a jelenségeket korai és kemény tél 
bírhetőinek tekintik ; pedig a megzavart nya 
ralás után jól esnének a tartós szép őszi napok

* Felhívás A „Gazdák és iparo ok álta­
lános hitelszövetkezet debreczeni fióktelepétől“ 
a Fióktelep T. Tagjaihoz. — Minthogy szövet­
kezetünk központi igezgatósága ez év Május 
hó 13-án tartott országos évi uagy gyűlésben 
már bejelentette, s legutóbbi időszaki értesítés 
ben közzé is tette hitelszövetkezetünk kereté 
ben alakítandó temetkezési egyesületek alap­
szabályait, és ily czélu egyesületek alakitásá- 
sával fióktelepeit megbízta ; ennélfogva köte 
lességünkhöz fai ven tisztelettel tudatjuk fiók­
telepünk T. tagjaival, miszerint a „temetkezé­
si egyesület“ szervezését megkezdettük, és a 
beiratkozásokat N.-Várad utcza 2130 sz. alat­
ti irodánkban megnyitottuk, hol a jelentkezők 
d. e. 8 - 12-ig. d. u. 2 — 0 óráig mindennap 
fölvétetnek A beléphetés feltételei, valamint 
az alapszabályokról a fióktelep igazgatósága 
mindenkor készséggé! szolgál felvilágosítások­
kal. — Ugyancsak a fentebb jelzett időben 
jelenkezhetnek beiratkozás végett a húsfo 
gyasztási árucsarnokba belepni Óhajtó szövet­
kezeti tagok is. — Tekintve azt, hogy úgy a 
temetkezési egyesület — mint a húsfo­
gyasztás! árucsarnok is csak bizonyos megba­
tározott számú tag belépése esetében kezdhe­
ti meg működését ; ennélfogva, úgy a fájda­
lommal sújtott; elhunyt családtagjaikat, s ta­
lán egyetlen kenyér keresőjüket sirató em­
bertársaink szomorú helyzetének enyhítése, — 
valamint a husfogyasztási árucsarnok által 
uyujtaudó előnyök mielőbbi élvezhetése érdé 
kőben tisztelettel kéretnek fel az ügy iránt 
érdeklődők, miszerint beiratkozásaikat mielőbb 
teljesíteni szíveskedjenek, hogy a tagok meg­
kívánt száma esetén a közgyűlés mielőbb meg­
tartható — az alapszabályok kinyomtathatók 
és szétoszthatók — legyenek, s igy az egye­
sületek működésűket megkezdhessek teljes 
tisztelettel a „Gazdák és iparosok általános 
hitelszövetkezetének debr. fióktelepe. C s u- 
t a k Kálmán elnök

* Kolera fészek. Ha valakit sorsa az 
úgynevezett l’ásthy közön visz keresztül, csak­
nem leszédül főkép meleg napok idején attól 
a miarmatikus levegőtől, melyet a fal mellett

Az élet harcsa.
— Angol regény. Irta : Charles Dickens. — 

(Folytatás.) 6.
Talán hogy a tárgyat megváltoztatta, 

Doctor Jeddler a reggeliző asztalhoz ment s 
erre mindnyájan leültek. Grace elnökölt ; de 
oly tapintatosan helyező el magát, hogy Alf­
rédét és nővérét elvágta a társaságtól Snit- 
ehey és Graggs a szemközti oldalon ültek s 
a kék táskát biztonság okáért maguk közé 
helyezők el; a Doctor rendes helyét foglalta 
el Grace-szel átellenben. Cleme„ey az asztal 
körül lebegett, mint egy galvanizált; a raelanc- 
holikus Britán pedig egy másik kisebb asz­
talnál működött, mint a marha hús és son­
kák parancsnoka

— Parancsol ? — kérdő Britain, köze­
ledvén Snitcheyhez, kezeiben egy nagy me­
télő kést és villát tartva, s úgy lökdősvén 
elé a szót, mintha hajitó fegyver volna.

— Bizonyosan, — viszonzá a törvény­
tudós.

— És önnek tetszik ? — fordult Craggs- 
hoz.

— Csak soványát és jó puhát, — feleié 
ezen gentleman

Miután ezen parancsokat fe jesité, és a 
Bodornak is szolgált, (tudta, hogy már sen­
kinek sincs szüksége semmire) közelebb hú­
zódott a ezéghez s vizsgálódó szemekkel nézte 

étel fogyását; arcza csak egyszer változ­
tatta meg kifejezését. Ez akkor volt, midőn 
Graggs ur, a kinek rósz fogai voltak, majd 
Megfulladt egy falaton, ekkor felkiáltott nagy 
érdeklődéssel, „azt gondoltam, már lement 1“

. Nos Alfréd — mondá a Doctor 
»Mialatt reggelizünk, szólhatunk egy-két szót 
ügyünkről.“

Mialatt reggelizünk, — ismétlő Suit 
they és Graggs, a kik most már megint egy 
véleményen voltak magukra nézve.

Ámbár Alfréd még nem végezte el a 
reggelit s volt elég ügye az előtte levő 
pecsenyével, mégis készségesen feleié :

— Ha úgy tetszik, Uram.
, Ha lehet valami komoly dolog — 
■rezdé a Doctor „az ilyen.“

~ Vígjátékban, Uram — vágott közbe 
Alfréd. i

hosszú sorban elvonuló ronditások terjesz 
teuek hónapokról hónapokra a különben is 
piszkos utczán. Jó lenne, ha a hatóság leg­
alább annyit tenne meg, hogy egy pár táb 
láeskára felírná e figyelmeztetést, hogy: E 
hely beronditása 10 frt büntetés terhe alatt 
tilos, és még jobb volna, ha e büntetést mind­
annyiszor, a hányszor az ellenőrző közeg (ha 
ugyan van) valakit megcsíp, végre is hajtaná.

* A rejtélyes eltűnésről, melyről már 
több Ízben megemlékeztünk, a következő soro 
kaptuk : A „Debrec/en“ tegnapi 166-ikszámá 
ban, a helyi fairek rovatában foglalt azon köz 
leményre, mintha családom, az áliamrendőr 
ségtől Kálmán feledhetetlen kedves fiamról 
valami értesítést kapott volna, a valóság ér­
dekében sietek köztudomásra juttatni, misze­
rint a fővárosi államrendőrségtól, hozzánk 
mind ez ideig semmi legkisebb tudósítás, vagy 
megkeresés sem érkezett; s e miatt legmél 
több bánatunkat enyhülés helyett, a kínos bi 
zonytalanság gyötrelmei csak fokozzák. A mi 
Zsarnai alkapitány urnák leutazását illeti, er­
ről helybeli főkapitány urlól azon értesítést vet­
tem, hogy nevezett alkapitány ur több hetekkel 
ezelőtt, a múlt hó elején volt itt ő vele, — 
miről ; s mejn 1, azt rém tudhatom, hosszasan 
értekezett, s kihallgatásokat is tett, vissza 
tértében pedig szülő városát, Mlskolczot útba 
ejtette Egyébiránt a szerkesztő 
urak és a nagy közönség igaz részvéte 
és folytonos érdeklődése arra köteleznek, hogy 
szeretett fiamról hozzám érkezendő bármely 
positiv tudósítást, a lapok utján, közzé tenni 
el nem mulasztandó»). Debreczen, 1888. aug 
28 án Szentgyörgyi Elek

* Vérhas A vérhas kezdjárváuyszerüleg 
kilépni városunkban a mennyiben alig mu 
ük el nap, hogy vérhasban meg ne beteged­
nék valaki. Jó lesz tartózkodni különösen a 
rossz gyümölcs evésétől.

* A kerekpir a h dseregnél Majd min 
dm államban nagymérvű kísérletek folynak az 
iránt, mily szerepet juttassanak a kerékpárnak 
a hadi szolgálat térén. így a mi a debreczeni 
kerékpározókat, érdekelheti, a franczia had­
seregben a veloczipéd használata tökéletesen 
e fogadottnak tekinthető. Különösen e nyáron 
már több hadtestnél tettek kísérleteket vele, 
azon czélból, hogy meghatározva sebességét, 
összevetések alapján megállapítsák, vájjon a 
rendeletek és sürgönyök továbbítására jelenleg 
használt három módozat: a veloczipéd hadi­
kutya és a ló közül me yik felel meg leg­
inkább a czélnak. Csaknem mindenütt a ke­
rékpáré lett az elsőség. Jó utón óránként 12 
kilométert haladva a lélegzés éppen olyan, 
mint a rendes menésnél. 18 kilométeres me 
net már a sebesitett lépésnek felel meg. A 
24 kilométeres menet tekintendő a végső fok­
nak Hogy e menetet azonban sokáig ki­
bírjuk, előbb jól bele kell magunkat gyako­
rolni. A használatban levő különböző szerke­
zetek közül a bicycle nyújtja a legnagyobb 
előnyöket, ámbár relative némileg veszélyes : 
t. i- minthogy a nagy keréken fekszik a súly, 
bármi csekély akadály fellibbenti a hátulsó 
kis kereket, ekkor pedig a súlypont előre vi­
tetvén, a rajtaülő arczczal előre 
vágódhatik A bycyclette e bajon vélt segíteni ; 
az állhatőság nagyobb lett, de a sebesség
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— Ilyen vígjátékban, mint az élet — 
folytatá a Doctor, akkor a kettős születésnap 
ezen alkalma és ez az elválás, a mely emlé­
keztet négyünket az együtt eltöltött s barát­
ságos időkre, bizonyosan az. Hanem ez nem 
tartozik a dologra.

— Sőt inkább, Doctor Teddler mondá 
a fiatal ember, nagyon is a dologra tartozik. 
Szivem is bizonyítja ; s az öné is, tudom, azt 
tenné, ha hagyná beszélni. Én elhagyom az 
ön házát ma ; kikerülök az ön gyámsága alól ; 
elválunk a gyöngéd érzelmeket mindig meg­
tartva, melyet megújítani sohasem lehet bár- 
háuy ily reggelt is érjünk, Ránézett Marionra 
„úgy telve vagyok elhatározással, hogy már 
nem bírom magamban s beszélnem kell. Jöj­
jön, jöjjön !“ tévé hozzá, megfogván a Doc- 
tort „ebben a nagy hamu rakásban van egy 
értékes szem, Doctor. Engedjük meg a mai 
napnak, hogy ez egy ily szem.“

A mai napnak ! kiálta a Doctor. Hall­
játok őt! Ha, ha, ha ! Miért lenne épen a 
mai nap az ennek az évnek annyi napja közül, 
a mikor ezen a helyen ama véres csatát vív­
ták. Ezen a helyen, a hol mi most ülünk, a 
hol ma reggel leányaimat láttam tánczolni, 
a hol a gyümölcsöt épen most gyűjtő tték 
össze azon fákról, a melyeknek gyökerei, nem 
a földben, hanem emberekben tenyésznek, oly 
sokan vesztek itt el, hogy még nemzedékek 
kel később is, jól emlékszem, a templom kert 
tele volt csontokkal, ketté hasított koponyák 
darabjaival, melyeket innen lábaink alól ástak 
ki. De száz ember sem tudta azok közül a 
kik itt harczoltak, hogy miért harczolnak ; s 
a győzők között száz sem tudta, miért ör­
vend a győzelemnek. Félszáz sem tudta volna, 
hogy mi lesz jobb, a vesztés vagy nyerés. S 
ma pedig egy féltuczat ember sem tudja meg­
ítélni őket érdemeik szerint; határozott vé­
leményt pedig az egész történetről senki, a 
gyászolókon kívül nem tudott volna mondani. 
Nos, hát ez komoly 1 mondá a Doctor nevetve. 
„Micsoda rendszer ez!“

— De mindez — mondá Alfréd „nekem 
igen komolynak látszik.“

— No lám ! — kiáltá a Doctor. „Ha 
neked ez komoly dolog, akkor te őrült vagy, 
akkor nem érdemes élned akkor menj a he­
gyek közé egy barlangba s állj be reme­
tének.“ (Fplyt. kőv.)

kisebb ; a bicycle egyáltalában nem veszélyes, 
de sebessége kissebb a két előzőnél. Végre 
van még a „tandem“ vagyis a két üléstl tri 
cycle, mely katonai szempontból sok elöuynvel 
bir ; ismeretlen vidéken például az egyik min­
dig vizsgálhatja a térképeket, az utat, szóval 
kormányozhatja társát De még eddig a kato- 
uai szolgálat terén a tandemmel nem tettek 
próbát. így áll a kerékpár kérdése a franczia 
hadseregnél. A kísérletek magukra vonták a 
bécsi katonai körök figyelmét is — Nemrég 
a becs-újhelyi hatottal vivő és torna egylet 
több tagja Schadek Oszkár százados vezetése 
alatt 751 kilométernyi távolságot futott meg 
tiz nap alatt kerékpáron, mely kísérlet vára­
kozáson felül átkerült és kétségtelenné tette a 
kerékpár hasznavehetöségét. Pedig ez még 
nem tekinthető valami kiváló eredménynek, 
mert az egylet egyes tagjai akárhányszor egy 
nap alatt megjárták már kerekpáron a Bécs 
Ujhely és Grácz közti távolságot, a mi 112 
kilométert tesz ki.

* Meghaltak Debreczenaen aug. 19—25 
ig özv. Egri Mihályné 81 é aggkór. Tárcsái 
Mihály 6 h. görcsök, Spiták István 1 h. gyeng. 
Veinsteiu Dávid 49 é. vérhas, Kelemen Pé- 
terné 64 é. vízkör, Nagy József, 2 h. bélhu­
rut, Szűcs Erzsébet 2 é tüdőhurut, Csapó 
Erzsébet 7 h. agylob, Komlóssy Eszter 3 h. 
görcs, Szabó Ferenczné guta, Kondor Etelka 
17 é öngy, Kegyes Juliánná 1 h. gyeng., 
Faragó Béla 5 h. bélhurut, Iván Istvánué 81 
éves aggkór, Molnár Imréné 64 éves ön­
gyilkos, Sipos János 1 hónapos gyengeség, 
Török András 12 é hashártyalob, DŐszpoly 1. 
84 é aggkór, Kovács István" 3 h. bélit., Nagy 
Zsuzsáuna 1 é. bélh., Balog Karolina 3 ti. 
gyeng. Végh Sándor 10 h. béih. Nagy Ilona 
6 h. bélh, Szőllösi ? h. sz. Kiss Józsefné 33 
é. tüdóvész, Téglás Zoltán 6 h belli., Szűcs 
Iff ez 4 h. tüdői), Bakó Sándor 1 é aszkór, 
lakács Juliánná 3 h. bélh., Németi Gabor 1 
e. bélli. Tóth József 62 é tüdővész, Nagy 
Vilma 1 é. bélh., Molnár ? h. sz. Skribai Ká­
roly 53 é. tüdóvész, Tömösváry Jánosné 53 
é. vízkör, Pászti Béla 35 é. tüdóvész Thóth 
Józsefné 52 é. tüdővész.

* Á börze- üzlet szerencsejáték. Sop 
róni kereskedői körben uagy feltűnést kelt 
az az itelet, melyet a napokban hirdetett ki a 
soproni törvényszék. Dabre czenben sem lesz 
érdektelenemért csódkérvényről van szó, me­
lyet Lauduer ős Pollák, Weisz és Feinberg, 
továbbá Strasser József bécsi kereskedők 
nyújtottak be a törvényszékhez kérve, hogy 
Geben László és Pál soproni vendéglősök va­
gyonára differeueziás üzletből eredő 9000 frt 
követelésük erejéig rendelje el a csődöt. A 
törvényszszók a kérést elutasította, azzal a 
megokolással, hogy differencziális üzletből szár­
mazó követelések nem pörölhetók — 
A kőnyvkivonatban felsorolt üzleteknek semmi 
törvényes jogezimök nincs s nem egyebek diffe- 
rencziális szerencsejátékoknál. Ezt a föltevést 
teljes bizonyítékká egészíti ki a bemutatott 
bécsi börzebjrósági itelet, mely kimondja, hogy 
az ilyeu követelés a rendes bíróságnál nem 
pörölhetó Minthogy tehát a főlpelesek igazi 
hitelezőknek nem tekinthetők, nincs joguk cső­
döt kérni.

* Sajtóhibák fordultak elő lapunk tegnapi számá­
ban. A „Magyar Wilsonok* ez. alatti jegyzés ran „tiszta 
kezű amaz“ szavai helyett „nem tiszta kéz ám az“ ólra 
sandó. A tárcza második hasábján alulról számítva az 
6 dik sorban „atyaJ helyet „anya* értendő. A bitek kö­
zött a népesedési mozgalom számadatai szintén hibásan 
lettek szedve, mert nem 45, hanem 43.gyermek született, 
8 a szaporodás e szerint nem a, hanem 6

x Biztos gyógyhatás. Mindazok, kik rossz 
emésztés vagy szekrekedes következtében, fel­
fúvódásban, szorulásba», főfájásban, étvagybi- 
ánybau vagy egyéb bajokban szeovevnek, a va 
lódi „Moli féle seidlitz porok“ használata által 
biztos gyógyulást érnek el. Egy doboz ára 1 frt. 
Szétkü dés naponta utánvé e lel Moll A, gyógy­
szerész és cs. a. udv. szállítótól Becs 1. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban hatáio 
zottan Moll A. készítményé, az ő gyári jelvényé­
vel és aláírásával kérendő. 1.

Apró cseprö.
Vizsgán.
Tanár: Micsoda előnynyel bírtak fö­

löttünk a rómaiak ?
Tanítvány: Nem kellett Virgilust 

forditaniok. —
Kétfelé számítás

Boldog halandó, testben ép,
Ha napi munkáid réget ért,
Ha a alakod mögé az éj ül 
S a ma tegnappá válni készül :
A földi élet gyors futása 
Búval vegyiii kedvedet,
És zúgolódva dőlsz az ágyra :
Egy nappal ismét kevesebb !

S te némán szenvedő beteg,
Ki a halált nem retteged,
S ki mégis vánszorogsz előre,
Hogy uj napot csikarj ki tőle :
Fáradtan fekszel es ha végre 
Megs/.án az ég és álmot ád :
Szivedbe megvonul a béke,
Hogy ismét egy nappal tovább I

— Reviczky Gyula
A határtalan bőség szinte sajnosb a szük­

ségnél. Áz első lelki, másik testi Ínséget vonz 
maga után. Gróf Széchényi I.

Gyakrdn megtörténik, hogy a rosszak 
több hasongondolkozásura akadnak, mint a 
becsületesek, mert a pillanatnyi élvek, me 
lyek közt a rosszaság él, sokakat rábírnak, 
hogy velők tartsanak; az erény ellenben, 
mely egyenesen tart előre, pillanatra nem 
igen erős sokakat magához vonzani, különö­

sen ha mások is találkoznak, kik az elpu 
hultság útjára csalogatnak.

Socrates, Xen. Cyrop. II. 2.

— A soda bicárbanicát sokan egész rend 
szeresen használják s úgy élnek vele, mint a 
naponkénti kenyérrel. Pedig ez helytelen do­
log A soda bicarbonica hatása abban áll hogy 
a gyomor savát közömbösíti. Ha a gyomorban 
kelleténél több sav termelődik — mint pi 
gyomorhurut alkalmával — ez a gyomor fa­
lára ártalmas s ennek hálása közömbösíti Kü­
lönben is haszna csak addig van, mig az em­
ber meg nem szokta, de midőn a kényszeri- 
tett, mesterséges emésztés megszokottá válik, 
akkor orvosszerül használva nem hathvt, te­
hát, midőn a gyomor egészséges, az étkezés 
pedig mértékletes, a természetes működésre 
késztető eszközre nincsen szükség.

Közgazdaság:.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

aug. 28.) Búza tavaszra 8.71 áru, búza 
őszre 7.96 pénz, 7.98 áru. Tengeri júni­
usra -------pénz, —.— áru, tengeri jul.—
augusztusra 6 08 pénz, 6.10 áru, tengeri 
szeptemb — októberre. —.— pénz, —.— 
áru, uj tengeri 1889. máj. ju i. 5 44 
pénz, 5.46 áru. Zab tavaszra 5.94 pénz, 
5 96— áru, zab őszr<j 5.53 pénz, 5.55 áru. 
Kúpos-tarepeze augusztus—septemberre 
14JS |)énz, 14r>;s áru.

A közönség köréből.*)
Tek. Szerk. ur !

B. lapja szombati számában közölt fel­
szólalás a helyi vasút nyomorúságai ellett 
igaz, azonban még a jelen sorok közlését is 
kérem pótlásul :

A helyi vasút minden vonatán volt a 
vonatvezető mellett egy fűtő, mindaddig, 
mjg a vasút részvénytársaság tulajdoniba nem 
m ént át. Dehát részvénytársaságnál első a 
nyereség mennyisége s igy történt, hogy 
személyvonatoknál beszüntették a fűtői állo­
mást. azzal indokolván e tényt, hogy a fiitó a 
személyvonatnál úgy is felesleges mert ha az 
államvasutnál kellőleg beiütenek a gép alá az 
a szónmennyiség a nagyerdőig, s onnan vissza 
elég, itt pedig lö perczes állomás lévén, a 
kellő mennyiségű szenet úgy is van ideje a 
kazán alá rakni.

Ez igy vau habár nem jól vau is ; dehát 
melyik krajezáros gazdálkodás volt még jó az 
életben ?

Debreczen 1888 aug. 27.
Tisztelője Szerk. urnák

N. N.

*■) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közőltetnek, a szerkesztő csakis a s-ytóható 
Ságokkal szemben vállal felelősséget.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imro
Kutast Imro

5910. szám.
1888.

AfiVEBÉSl HIRDETMÉNY.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé­
ben ezennel közhírré teszi, hogy a deb­
reczeni kir. járásbíróság 13328/888. szá­
mú végzése által Lusztig Károly deb­
reczeni lakos javára Grrünvald Mihály 
debreczeni lakos ellen 137 frt 37 kr. 
tőke, ennek 1888. év tebr. hó 11. napjá­
tól számítandó 6°/0 kamatai és eddig 
összesen 26 írt 17 kr. perköltség köve. 
telés erejéig elrendelt biztosítási végre­
hajtás alkalmával b.ródag lefoglalt és 
165 frt 70 krra becsült fűszer, rövid­
áruk, bolti felszerelvények és egyebek­
ből álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak.

Mely árverésnek a 137^0/888. sz. ki­
küldést rendelő végzés íolytán a helyszí­
nén, vagyis n.-várad-utcza 2225. sz. a. 
leendő eszközlésére, — 1888 dik év
augusztus hó 30-dik napjának dél­
után 3 órája batáridőül kitüzetik, — 
és ahoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen ár­
verésen — az 1881. évi LX. t. 
ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígé­
rőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108. g-ban 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Debreczen, 1888 dik évi aug. 
hó 18. napján.

Sugár* Gyula.
kir, bír. végrehajtó.
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A véghlesi

Vers-forrás savanyú vizeíí

Felső-Magyarországnak legkitűnőbb és legtisztább szénsavdus 
savanyu vize

mini a Giesliübli
a bort nem festi „Gazdák ég iparosok általános liitelszővet- 
kezete debrecicnl fióktelep órncarnokii1' bizományi raktá­
runkban Debreczenben, valamint a

Vera-forras kezelősógónél
V éghlesen

Zólyom-megye, kapható.

A vóghlesi Vera-forrás keaelősége.

Szent-Királyi es Kalenda Debreezen.
Padlózatok számára:

-ECeil _£h_laőcs

Padlózat-fény mázát
Bécsből

mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : szagtalan, hamar száradó, 
szép, fényes és tartós, — 1 nagy palaczk ára I trt 35 kr

- 1 k,s » » - a 68 „ '

KZeil Aiajos Bécsitől,

Viaszk-kenőcsét
mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény padló szám ira, —

Kgy köcsög ára 60 kr.
legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és Kalenda,
DEBRECZENBEN, a városháza épületében.

I gyári raktártb^i^tto^“Egyá^Ué. wmTf ^‘"q60^’ Al#‘* K*M’ WÍ,B IV 8eiielSM»e 6.

X

. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi 
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi.ha miuden dub°*«u a .VOáWUá, ]egy egy 8a8 ég
n a.., b 8<,k8ZU,08it0“ c^gtt ia;hatA/ 
tiyors gyógy hatás makacs gyomor- és aU**tI ■ ,

gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női beteusé
Kgy eredeti dobot használati utasítással 1 frt. ' í8An^-
Raktárak az ország minden nevezetesebb gvóímzertAr •,
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító h L°' Stadt, Tucblauben 9. ' 8ect'
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál k«v« ll 

nem küldetik. e*ebb
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seid!it,m. 
igen jo liatast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer 
deákon a és szívélyes „Isten űzesse meg"-et mondokT 
te ; ezek a gyomrot jóvá és fut könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J. lelkész Honnetschlag-ban.

Csak akkor valódi h*minden ave« moll a.VfUUUA, Védjegyét és aláírását viseli, 
tiedörzsölésül sikeres használat köszvény, csuz min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vizzel vegyítve hirtelen roszullót, hányás, kulik* és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
aktárak az ország minden nevezel-..* gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs 

Stadt, Tuchlauben a.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem öU üveggel 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar- 
tant magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkezz Miccolup-bao

u Legjobb 
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szer
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KÖNYV, és KŐNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház. j |

Ajánlja mag t mindenféle

J-»--

L( NDON.

KÖNYV- ós KÖNYÖMDAJ MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal: tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven

---------- arany" ezü8t * sstonyomatban; a törvénykezéshez megkívántaid-----------
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Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések írvoraan ő* k-u 

nyoeabb árban eszközöltetnek. 8y 68 hlba nélku1’ a ,eSÍ«<á.
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